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s U RO I EC I I Hersteller Manufacturer Fabricant Fabricante Fabbricante Fabricante Producent Kara- Vyrobce Fabrikant Tillverkare Produsent Mpoussoam-
OKEUAOTAG Ten
Herstellungs- Date de Fecha de Data de Fremstilings- | Huepopnvia Datum vyroby | Fabricage- Tillverknings- | Produksjons- | flata Ha
manufacture | fabrication fabricacion | fabbricazione | fabricagao ato Tapaywyiic datum dato fIpou3BOACTED
@ EU- EU conformity | Marquage CE | Marca de Marchio di Simbolo de EUoverens- | SAuaiouppdp- | EUznatka | EU-conformi- | EUkonfor- | EU-samsvars- | Cuwson sa EC
Konformitats- | symbol de conformité | conformi-dad | conformita UE | conformidade | stemmelses- QuOngEE (0 | shody (8islo je | teitssymbool | mitetssymbol | symbol (tallet | crotsercrave
R R zeichen (number (les chiffres de la UE (el (il numero com a legis- symbol (um- | apiBpég evar | dano (nummer wijst | (numret angir regis- (HomepBT
ZeT 08NYOUHEVWYV KAl U 08NYyOUUEVWV (Nummer gibt | indicates the | indiquent le nmero indica | indica il lagdo europeia | meretangiver | evdeikTkégyia | registragnim | op het regis- | indikerar treringsnum- | nocovea peru-
- A die Registrie- | registration é elnimerode | numero di (indica o n- registrerings- | Tov apiBué &islem tratienummer | registrerings- | meret til det CTPaUMORHIS
oUPNTNPIKGV eVEOTTPOBETEWY XXXX | {gsnummer | number of the | didentification | registro del | registrazione | merode registo | nummerettl | keraxpnong | jmenovaného | van de numret for det | tekniske Homep Ha Ho-
Obdnyieg xpriong der benannten | notified body) | de I'organisme | organismo dell'organismo | do organismo | det notificerede | Tou koworon- | mista) aangemelde | anmalda kontrollor- TvupanVs
Stelle an) notifié) designado) notificato) notificado) organ) uiévou gopéa) instantie) organet) ganet) opran)
Bestell- Order number | Numéro de N°. de pedido | Numero Namero do Bestillings- ApiBldG Objednaci Ordernummer | Ordernummer | Bestillings- Homep Ha
nummer commande d'ordinazione pedido nummer Trapayyehiag gislo nummer nopbuka
Chargen- Batch code Numéro de lot | Cédigo de lote | Numero del Namero de Batchkode Xapakmpi- Oznageni Partijcode Varupartikod | Partikode Kon Ha
@ bezeichnung lotto lote oyi6g Tapridag | Sarze naprusa
Verwendbar Use by Utilisable Fecha de Utilizzabile Prazo de Anvendes for | Hpepopnvia PouZitelné do | Vervaldatum Anvénds av Brukes innen loaHo o
. . bis jusqu'au caducidad entro validade Mgng
Soupravy fiditelnych a
nefiditelnych ureteralnich stentu
Navod k pouZiti
Steriliseret Amooteipwon | Sterilizace Steriliseren Sterilisering Sterilisert med | Crepunuau-
mit with ethylene | par oxyde con 6xidode | conossidodi | por éxido de | mex e ethylenoxidem | met med etylenoksid paHo ¢ eTne-
ISTERILE[EO| | Ethylenoxid | oxide déthyléne etileno etilene etileno ethylenoxid aBuAogsidio ethyleenoxide ety\enoxld HOB oKeHA
Nicht erneut Do not No volver a Néo esterilizar Aev emava- Nesterilizujte Niet Indvik Skal ikke Aa ve ce
sterilisieren sterilize restériliser esterilizar sterilizzare steriliseres TooTelpUvETal | opakované steriliseren sterilisering steriliseres CTepUnn3npaH
@ % Puovamente
Stuurbare en niet- Nicht zur Donotreuse | Ne pas No reutilizar Nao reutilizar | Ma ikke Aev emavayp- | Neni urceno | Niet Undvik Skal ikke a ve ce
Wiederver- réutiliser riutilizzabile genanvendes | noip otoigitar | k opakova- hergebruiken | ateranvand- | gienbrukes wanonasa
stuurbare ureterstentsets wendung nému pouiti ning noBTOpHO
Gebruiksaanwijzingen
Vorsicht! Bitte | Caution! Attention ! iPrecaucion! Attenzione! Si | Cuidado! Advarsel! Mpooori! Pozor! Opgelet! Lees | Varning! Forsiktighet! BHumanve!
Warnhinweise | Please Respecter les | Tener en prega di Siga os Advarsler skal | AauBdvere Dodrzujte de waar- Vanligen Vaer lons,
beachten observe mises en cuenta las rispettare le avisos! overholdes! uTidyn g prosim schuwingen! | beakta oppmerksom | criassaiite
warnings! garde indicaciones | awvertenze uTioBeiEeic TIpo- | vystrazné vamingama! | pa advarsler! | npeaynpexae-
&idoToinang pokyny wsTal
@ r il Gebrauchsan- | Operating Respecter le iTener en Rispettare le As instrugdes | Betjenings- MNpémer va Dodrzujte De gebruiks- Anvéndningsa | Bruksanvis- Tpnabsa pa ce
weisung ist zu | instructions mode cuenta las istruzioni per de operagéo vejledningerne | AapBdvovral névod aanwijzingen nvisningarna ningen ma cnassat
beachten! must be d'emploi ! instrucciones | I'uso! devem ser skal uTéYn ol K pouziti! a folges! MHCTPYKUMMTE
. observed! de uso! respeitadas! | overholdes! oBnyieg worden beaktas! 3a paboral
Styrbara och icke-styrbara xefiong! opgevolgd!
urinledarstentkit g
Bruksanvisning Produkt nicht | Do not use Ne pas utiliser | iEl producto Non utilizzare | Nao utilize Dette produkt | Mnv xpna- Nepouzivejte | Gebruik dit Anvand inte Ikke bruk dette | He uanons-
bei Personen | this product on | le produitsur | no debe ser | il prodotto per | este produto | mai pomoigite o | v blizkosti product niet bij | denna produkt | produktet pa | Baiire Toan
anwenden die | patients with a | des personnes | utilizado por | i pazienti em doentes anvendes til TIpoidy ot osob, které patiénten met | hos patienter | pasienter med | npoaykr npu
einen Herz- pacemaker or | portant un sti- | personas que | portatori di com marca- patienter med | dropa Tou nosi kardio- een pace- med en pacemaker naumenTM ¢
schrittmacher | implanted mulateur car- | lleven implan- | pace-maker o | passo ou pacemaker Epouv stimulator maker of ge- | pacemaker eller implantert | neiicmerikep
oder implan- | defibrillator! diaque ouun | tado un mar- | defibrillatore | desfibrilador | eller Bnuarodém i | nebo implanteerde | eller defibrillator! W avnnaK-
tierten Defibril- défibrillateur | capasos oun | impiantato! implantavel! implanteret ¢ y inopererad MpaH pedm6-
lator tragen! implanté | it i amviswri! defibrilator! punarop!
Keine MRT- | No MRT Ne pas iNo realizar Proibido MR scanning | AmiayopeGerai | Nositelé Voer geen Inga MRT-un- | Pasienter som | [aHe ce
Untersuchung | examinations | soumettre les | ningtin ana- sottoporre i tomografia de | er ikke tilladt | k&8¢ e€étaon mmm vyrobku | MRT- dersokningar | bruker dette | ussbpusat
. bei Tragemn on patients personnes lisis con tomo- | pazienti ressonancia | hos patienter, | payvnTikig onderzoeken | hos patienter | produktet skal | wacnessarms ¢
Styrbar og ikke-styrbar dieses using this portant ce grafia porre- | portatori di magnética em | der anvender | Topoypagiag podslupoval uit op som anvander | ikke underga | SIMP Ha
ureterstent-sett Produktes! product! produit & un sonancia mag- | questo doentes dette produkt! | yia dropa Tou | vySetreni patiénten die | denna MR-under- naumenT,
P examen IRM ! | nética (TRM) | prodotto ad un | usando este @épouv auté | MRT! dit product produkt! sokelser! anon3saLmM
Bruksanvisning si consume esame TRM! | produto! T0 TIpoiOV! gebruiken! Toau npoaykT!
este producto!
Bei Donotuse if | Ne pas utiliser | No utilizaren | Non usare se | Nao utilize se | Mé ikke Napnvxpn- | Nepouzivejte, | Niet gebruiken | Anvénd inte Skal ikke [la e ce
beschadigter | package is si l'emballage la confezione | a embalagem | anvendes, oipoioeital | je-li obal als de brukes hvis 3nonasa, ako
Verpackung | damaged est embalaje & danneggiata | estiver edvn poskozeny verpakking is er e
nicht endommagé | dafiado danificada emballagen er | ouokeuaoia beschadigd ar skadad skadet nospeaeHa
verwenden beskadiget | eiva
eAaTTWpATIKA
4, Trocken Keep dry Conserverau | Conservaren | Conservarein | Manter seco | Opbevares duldooete ot | Skladujte Droog houden | Hall produkten | Skal holdes [la ce naan
LB aufbewahren un lugar seco | luogo asciutto oTeyv6 pépog | v suchu torr torr cyxo
KomnnekTu ypeTepanHu cTeHToBe
(1% T3a
n 6e3 HanpaBnsBaHe Oben Up Haut Arriba Sopra Em cima Op Emavw Nahoru Boven Upp Opp Harope
WMHcTpykuum 3a ynoTpeba T
Temperatur- | Temperature | Limite de Limite de Limite di Limite de Temperatur- | Opia Omezeni Tempevamur Temperatur- | Temperatur- | Temnepa-
begrenzung limit teploty limiet gréns grense. TypHO
orpariteHie
NP Von Keepaway | Teniréloigné | Mantener Tenere Protegerda | Ma ikke Mpoorarevere | Udrzujte Uitzonlicht | Hall borta fran | Skal holdes | fia ce avpxut
~ () otk Sonnenlicht from sunlight de la lumiére apartado de la | lontano dai luz solar udsaettes for 6 z dosahu solljus unna sollys Raney ot
— P~ fernhalten du soleil luz solar raggi del sole sollys nhiak sluneéniho cribHuesa
/ | aknvoBohia svitu ceeTnMHa
o~
a
S kg max Zulassige Stacking limit | Charge de Carga apilable | Carico di Carga méxima | Stablings- Empenmo Povolené Stapellimiet Stapelgréns Stablings- Orpatiienue
Stapellast gerbage permitida impilaggio sobre a begraensning | goprio stohovaci per massa bestams av grense etter | nopagu
¥ autorisée consentito embalagem efter masse oroiBagng zatizeni méngd masse wmacara 3a
nocrasiHe
©ano BLpXY
apyro
IFU Nr. 01-B
r' Verschrei- Available only | Prescription De Soggetto a Disponivel Kun ved YroxpewTikG | Pouze na Alleen Kan endast Tilgiengelig OtnyckaHo
on dicale obli somente ordination af | cuvrayo- predpis beschikbaar | fas mot recept | kun pa resept | camo no
(US-Symbol) | (US symbol) | gatoire (sym- | obligatoria medica mediante laage (US- ypagospevo | (symbol USA) | op voorschrift | (US-symbol) | (amerikansk | npeanucanue
bole utiisé aux | (simbolo US) | (simbolo US) | receita médica | symbol) (oUpBoAO (VS-symbool) symbol) (cumeon 3a
Etats-Unis) (simbolo US) HIMA) CALL)
ZeT 03NYOUHEVWY KAl U 05NYOUHEVWY OUPNTNPIKWY EVEOTTpoBicEwY Soupravy Fiditelnych a nefiditelnych ureteralnich stentt
IFU Nr. 01-B Endo-J EL_03/03.04.2018 IFU Nr. 01-B Endo-J CZ_03/03.04.2018
i Movo 1aTpIKG urmopei va Kar 3. Eloaywyn 070 0upoToinTiké boTnua e . . i zakoupi S Skoleny —
Va XPIOILOTIONTE! QUIG Tal IGTPIKG TTPOIGVTA. El0ayayeTe apyd 10 OUVBEBEPEVO GUOTNHA PEGW TOU GTORIOU GTOV OUPNTAPA HEGW TOU ka: Tento zor p smi zakoupit a pouZivat pouze vySkoleny 3. Zavedeni do mocovych cest
' Nepiypaen KAVGAIOU 10U OpYAVOU Kl TOTIOBETOTE T0 0T vE@pIK] TTUEAD zdravotnicky personél. Spojeny systém viozte skrze usti do motovodu pres nastrojovy kanal a umistéte ho do
CUPPAKE EVGOTIPOOEGHIS STAO J Kl GET EVGGTIPOOEGEY Y XTTPOTH OUPIY. & Mdacon s romotémonc g oupmnuc sambrons —————— 1 popis lednans oy
PABAETE TTPOG Tal TIoW TO 0BNYO GUPH UPKETG PAKPIG (WOTE var EETUNIXTE! TO pigtail kai var - s N o i . .
2. MNepiex6pevo kol GUCKEUATia ETAKIVIBET TTPOG Ta ERTTPAG F TIPOG Ta THOW Kal TEPIGTPEWTE TV OUPNTNPIKN EVBOTIPGBEDT Ureteralni stenty s dvojim zakongenim ve tvaru pismena J a soupravy stentt pro odvod Stahnéte vodici drat tak daleko, aby se pigtail rozvinul a posouvejte ho dopfedu nebo
- Oupnmpiki evdotrpddean A . : VIG VO TV TOTTOBETAOETE 6TIWG ETMIOUENTE. ZTOV KABETAPA HTTOPOUV Va EQAPHOTTOUV moci. dozadu a ureteralni stent natocte do pozadované polohy. Na kaktr Ize aplikovat rotacni a
- evBOTIPGBEDN Yia GyKOUG (L PETAAIKG OTTEIpapG Ff aTTé OKANPG GEOVa e paAakd pigtail) TTEPICTPOPIKEC Kl AEOVIKEC KIVATEIC. i ini pohyb
- OBNy6 oUppa GW (ue etioTpwon PTFE) | mepioTpo@ikéS kai afovikég KivAoel 2. Obsah a baleni | axiaini pohyby.
- Qenpac f BIGTAEN 65AYNGNC (Yia 0BNYOUNEVA TET) Rt T m"gwsﬁm 100 - Ureteralni stent nebo 5. Uvolnéni Gchytu a vytaZzeni vodiciho dratu
R 5 (u6 ¢ & 56 ! - it 4 ym dfi &kky Po spravném umist&ni stentu uvolnéte svorkovou spojku Y-adaptéru nebo tchyt na
Z.*&I;’?,‘ES:?&’J&‘."&“" VIO OUPNTNPIKEG EVBOTIPOBETEIG E KAEIGTO GKPO) EOOApUOVEG Y L T OTEpEWON T0U BRGXiOVE KAl GQAIPERTE 16 08Ny S0P, ;}:gisr)o pouiti v tumorech (s kovovou spiralou nebo s kovovym dfikem s mékkymi svorge uném umistént stentu poj p! y!
- Taurémia aoevous Kai odnyies xprions ) ) ) Zup;‘z‘ig‘f:{fnmmo Tomoc s sore 1o - Vodici drat (potazeny PTFE) 6. Odpojeni
- ZTa odnyoupeva oeT (TUTOG | kat Visiomatic), n evGoTrpoBean kai n didragn odrynong wAAvVa EvavT Tou AMOGUVBEONC aTrd Tov WBNTAPA Kal WOAGTE TTPo “pocmmmlm - Pusher nebo fidici zafizeni (v pfipadé fiditenych souprav) Vnéjsi trubici posurite | Typ II: Uvolnéte odpojovac od pusheru a | Odstrarite chrani¢ a
€ival TPooUVappoAoYNpEVES. EOWTEPIKOU GWAAVA | TNV KATEGBUVGN TNG OUPNTNPIKAS EVEOTTPOBESNS | Kal WBHAOTE padi - Pupechni klests (pouze pro ureteralni stenty s uzavienym hrotem) oproti wnitini trubici ve | zatlate ho ve sméru ureteréiniho stentu. | stisknéte svorku.
3. Xpr]an yia v otroia poopigeTar Tpog T kateUBuvan | Visiomatic: KparfoTe T AaBr (kékkivo) Kai Toug Bpaxioves. - Dvojité baleni sméru ureterainiho | Visiomatic: Uchopte rukojet (¢ervenou) a
TpéTel va EKTPOTTH OUPWY ATTG TOV VEGPS NG OUPNTNPIKAG TIEPICTPEWTE TO GKPO (WTTAE) TIPOG Ta APIOTEPG - Zaznam pacienta a navod k pouziti stentu. hrotem (modrym) otocte doleva, jak je to
omv KUOTN, va IV EEQYYEIWON TV 0UPWY ] CUPPAPI TOU CUPNTAP. £vBoTTpo STTWG UTIOBEIKVOETaI aTrd Ta BEAN - Viiditelnych soupravéch (typ | a Visiomatic) jsou stent a fidici zafizeni pfedem sestavené naznaceno Sipkami
4. Evdeigeig Agaipeon pia 3. Ucel pouziti L o
- Tomo8£man evBOTIPGOEONS GTOV OUPNTAPT TIPO- KAl HETEYXEIPNTIKG a) EI0QYGYETE T0 KUG TNV 0UPOBOXO KUOTN Ureteralni stenty slouzi k zajisténi odvodu moéi z ledviny do m&chyfe, zabranéni Odstranéni ureteralniho stentu L
- MOapOXETEUON OUPWY, AKGUN KAl KATG TNV EYKUHOGUVI . o b) ElcaydyeTe T AaBida 010 KAVAAI EpYACIaG TOU KUGTEODKOTIOU Kal THIAGTE TNV OUPNTNPIKT extravazaci moéi nebo splinting mogovodu. a) Zavedte cystoskop do mocového méchyre. - . - .
- MPOQ@UACKTIKI 1 | e i JoNG 0UPWV HETA aTTd £vBOTIPOOETN pe TN AaBida. ST cuvéxeia agaipouvTal GAa padi amé 1o owua. 4 Indikace b) Zasurite pinzetu do pracovniho kanalu cystoskopu a uchopte jeji pomoci ureteraini stent. Ve
- ‘é%ﬁﬂé???fﬁ‘;‘q'?ﬁ?v (crr:vti)weu)v KaBUG ETTIONG KAl TWV OKIGINGTWY TS OUAEG KAl T 8. MiBavég emrmAokég fi/kal Kivauvol " Zastentovani motovodu pred operaci nebo po operaci s pak z t8la vytéhne soucasné.
OKICINGTWY OTO OT6RIO ' B 1Te ! one. - I - Motova drenaz, i v prubshu tshotenstvi 8. Mozné komplikace a/nebo rizika
- ZTevioeig oTov oupnTpa TIOIKIANG aimoAoyiag 2 farakepucmianés rou op0tn e o Emakéhouen XEipaupyiki f) eBloakamich agalpean - Profylaktické nebo pooperaéni zajisténi mogové drenaze po URS - Dislokace ureteralniho stentu.
- ETEVWOEIS GTOV 0UPNTAPA, CUGTPORES,  TIPGaGUON iy [l % oo pavioTwvTas Iy kn - Reseni striktur a rovnéz jizevnatych fisur po predchozich fisurach v mogovodu nebo - Fragmentace vyrobku s néslednym chirurgickjm nebo endoskopickym vyjmutim
- ZupTriean Tou oupnTApa Adyw OyKwv Kal GAAEG SIASIKATIES TTOU ATTAITOUV XWPO OF EITOUPYIKI KOl TTPOKQ, u)vwg m nuIoupyia AiGou crwug VEQPOU: fisurach v osti - Inkrustace a blokace ureteralniho stentu omezuji jeho funké&nost a potencialné mohou
by - APTNPIO-0UPNTNPIKG GUPIYYIG OE GBEVENS E AYYEICKH QVAKATAOKEUN KAl OTEVT OE surach v ostiu T ) £ tvorbu raosovich K v lodving
KOVTIVI| aTT60Tao! N o o . . TIEPITITWOEIC XPOVIOS QYYEIAKAG VOOOU. - Ureteralni stenozy nejriznéjsi etiologie It tvorbu mocovych kamenu v ledvine.
- METEYXEIPNTIKG, TT.X. HETG ATIO XEIPOUPYIKT ETEURAON OTN VE@PIKI) TOEAO 1 oupnTpEOTONI - 06NON TS GUPNTNPIKAG EVBOTTPGBETNS TIPOS TA EUTIPGG LIE TO 05N CUPHA PTTOPET VO - Ureteralni striktury, stenozy, vinuti nebo adheze - Arteriélni pitéle v moGovodu u pacientd s cévni rekonstrukcia stenty v pfipadé
5. Avrevdeigeig TIPOKAAETE! CNWIG GTOV OUPNTAPA - Stlageni moovodu nadory a jingmi procesy, v jejichz okoli je nutno zajistit prostor chronického cévniho onemocnéni. L )
- ZoBapts AobEeig - To TpARNYHG TTPOG Ta TG TOU OBNYOU GUPUATOS KAl 1) ETAVWENGN TOU TIPS Ta EUTTPOS - Pooperaéni zajiténi, napf. po vykonu na ledvinné panviéce nebo ureterotomii - Zasunovani ureteralniho stentu s vodicim dratem muze zpusobit poranéni mo¢ovodu
_ Maparetapévn améepagn wTropei va Oén\mae, oe siavwvn Tou GKkpou Tou 03NYOl TlppaTOS aTI6 TIG mg e e - Povytazeni vodiciho drétu zpét a jeho opétovné zasunovani mize zpisobit, Ze hrot
- SuveoTaopévn i OTIGOTIKA KUOTN Tag ZnpIG OTNV TTEPIOXI] TOU oupnTH 5. _Kontraindikace vodiciho dratu projde nékterym otvorem v ureteralnim stentu a porani oblast ureteru
- KuoTikd oupiyyia - H piain wech Mg svéonposwng WIE TOV WENTAPQ TTPOG Ta ETTPOS UTTOPE! VOl TTPOKAAEE! - Zavazné infekce - Pii prilis silném protlagovani stentu pomoci pusheru miize dojit k poranéni stén mogového
- Oupooriyn ZnuId oTO ToiXWHA TNG CUPOBOXOU KUGTNG. - Déledoba obstrukce méchyre.
- Akpdreid olpwy ) i i - A6yw euTrodiwy oTov oupnThpa, Sev Eival Suvarh n TIPOWANCN Tou 0dnyoU oUPHATOG OTOV - Kontrahovany nebo spasticky mocovy méchyi - Kvili obstrukcim v mogovodu neni mozné posouvat vodici drat do ledviny.
- Xpovia eTrioxeon oUpwv f e5wyYEVAG aTrépagn. vEppod. i ) ) . - Pistéle mofového meéchyre - Nasledkem poranéni miiZe dojit ke strikturam mocovodu.
6. MBavég Tapevépyeieg - A6 TN BAGBN oTOV oupNTAPA HTTOpET Va SNHIOUPYNBOUV OTEVWTEIS. - U"OSSDS}? . - Manipulace s vodicim dratem mohou byt pfi¢inou spasmi mocovod..
- EpEBIoPGS TG 0UPOBOXOU KUGTEWS KAl TWV VEQPIKGY TIEPIOXWMV aTT6 EEVO GWHA - Xeipiopof e 10 03NYO 0UPPA HTTOPE! VO TIPOKAAEGOUV GTIAGHOUG GTOV 0UpPNTHPA. - Urgentni inkontinence o - Poskozeni mogovych cest pfi zavadéni fidiciho zafizeni, pokud byl stent jiz odstranén.
- DiaBpwotig Kal EEEAKWOEIS TOU oupnTAPA - BAdBn a10 oupoTroNTIKG 0GOTARA KaTd TV KBNAN TG BidTagng 0dAYNANG TTPOS Ta - Chronicka retence moci nebo obstrukce z vnéjsich pricin - Necht&né predZasné odstranéni nebo samouvolnéni ureteralniho stentu
. Aucoupia EUTIPOG, AV 1) EVEOTIPOBEDN £XEl BN AQAIPEBE ) o nel ! ranen nes
- i - ABEANTN TTPWIKN a@aipEDT 1} akoUsIa XaAGPWO TNG OUPNTNPIKAG EVBOTTPOBENS 6. Mozné nezadouci uginky 9. Varovani / bezpe&nostni opatieni
Auaroupia - Podrazdéni moového méchyfe a oblasti ledvin cizim télesem v iini i 5 v feny
- Augnuévn GUXVETNTA EVOUPNONG, £TTEIEN TIPOG OUPNGT KATA TN SIGPKEIT TN VOXTAG 9. Mpoeidomoinoeis / MPOANTITIKG pETPA T Eroze a Uoeres motovoda - Tento vyrobek je sterilni pouze tehdy, je-li obal neposkozeny a neotevieny.
- Aigbnua Trieong oTa TAEUPd, TIOVOG OTa TTAEUPG - AUTO To TTPOIGV Eival HOVO ATTOOTEIPWHEVO, OTAV N CUCKEUATia Bev EXEl KATAOTPAPET Kal - Pouze na jedno pouziti! Nesmi se pouZivat opakované, recyklovat nebo resterilizovat.
- KuoTeooupnmpikii TaAIvdpopnon Bev éxel avoiTei. - Dysurie Opakované poutiti, recyklace nebo resterilizace mohou porusit strukturalni celistvost
- Eoxapotoinon - Mévo yia pia xprion! Na pnv emmavaxpl NV QVaKuk, Tl Kal va pnv. - Hematurie . . . pistroje a/nebo zplsobit jeho chybnou funkci, coz miZe vést k onemocnéni, poranéni
- AVIOUOEG AOINGIEEIG ETTQVATIOOTEIPGVETAL H ETTAvaXenaoIHoTIoinon, n uvuKuKALuun 1 N ETAVATIOOTEIPWON UTTOPE] - ZvySena frekvence moceni, nutkani na moceni v noci nebo Umrti pacienta.
7 Osnyies va UTIOBABHICE! T SOpIKM GKEPAIGTNTA TOU POYAVOU Kai/f] Va TIPOKAAEGE! BUCAEITOUPYIG TOU, - Pocit tlaku v bedrech, bolest v bedrech - Nepouzivejte vyrobek po uplynuti data pouZitelnosti.

Mn o8nyolueva oet
OupnToIKA EvB0TIPOBEDN KAEIOTA ATT6 TNV TIAEUPG: TOU Ve
) EI0GYETE T0 05NYO OUPPG, TIPWTA TO AKGWTITO GKPO, PEGW TNG OUPNTNPIKAS

1 OTIOId, PE TN GEIPG TNG, HTIOPET VO TPOKAAETE AOBEVEIX, TPAUUATIGHO 1 BAVATO TOU ACBEVH.

- MnV XpnOILOTIOIEITE T0 TTPOIOV £960OV Exel TAPEABEI N NUEPOLNViA ARENG.
Mnv KaBapiZeTe To TPOIGY Kai Ta TOU OET pE
AUT6 pTTOpEf va TTPOKAAEGE! QBOPES OTNV ETIQAVEID.

HaVTIKG péoa

- Vezikoureteralni reflux
Inkrustace
Ascendentni infekce

Tento vyrobek a souéasti soupravy neistéte alkoholem / dezinfek&nimi latkami. Mohlo by
dojit k poskozeni povrchti
- Pred pouzitim zkontrolujte vdechny komponenty, zda jsou kompatibilni a neporusené.

EVBOTIPOBEGNG TIOU Eival AVOIXTA GTTo TV TTAEUPA TG OUPOBOXOU KUGTNG - EAéyETe OAa Ta £EAPTAUATA TIPIV ATT6 TN XPON Yia OUPBATETNTA KAl AKEPAIGTATA. 7. Pokyny - P Z.a"ide"' skrz e ka,’]a' cystoskopu musi byt velikost ureteréiniho stentu
b) Me 1 BoBeia Tng AaBiSag oTEPEWOTE TNV OUPNTNPIKF EVBOTIPGBETN LTI TdON TIdVW GTO - Otav n eIcaywyn TG EVOTTP6BETNG me)\mau EOW TOU KavaAIO) £pyasiag Tou Nefiditelné sady ‘IJDZP“iO ena P'af;"";"?(“ anal ”»( " skodill ostrymi chirurgickymi nastroi
00ny6 0pha KUGTEODKOTIIOU, TO jiéyeBOg TS 1S TTpETTEl Vo Tei 010 Zavedeni iho stentu s uzavfenim na strané ledvin - javere pazol, auysle Komponenty sady nepo-ocli ostn: chiurgiceim nastol -

©) EI0GyETe TNV 0UPNTNPIKN] EVEOTIPGOEGN GTO KAVGAI TOU EPYAAEIOU TOU KUGTEOTKOTTiOU.
AQOU TIPOGEYYITETE TO KAVAAI EPYATIAG, TO KAITT OUQAAOU TTPETTE! VO AQAIPEBE

d) To OT6HIO aViXVEUETa Kai N OUPNTNPIKH EVBOTIPOBEST OBNYEITA OTN VEPPIKA TTOEAD UTIO
AKTIVOOKOTTIK KABOSHYNON.

Kavai epyaciag.

- Mnv TIpOKGAEITE {NpI& OTa EEAPTIAHATA TOU GET g QIXUNPEG XEIPUPYIKG EPYAAEIT — UTIGPXE!

QUENYIEVOG KIVBUVOG BpaUoNG. MNV TEVIWVETE UTTEPBOAIKA TNV EVBOTIPOBEGN TIPIV GTTG T
XPHOM. To UTIEPBOAIKG TEVIWHA QUEGVE! TOV KiVEUVO Bpasars.

a) Zavedte vodici drat tuhym koncem napfed pres ureteralni stent otevieny na strané
méchyfe.

b) Pomoci svorky zajistéte napjaly ureteralni stent na vodicim dratu.

c) Zavedte ureteralni stent d rojového kanalu cystoskopu. Po dosazeni pracovniho

zvysuije to riziko jejich rozlomeni. Pfed pou:
nataZeni hrozi riziko jeho rozlomeni.

K minimalizaci rizika migrace stentu je nezbytné spravné umisténi a piné vytvarovani
pigtailu. To je tfeba zkontrolovat pomoci nebo flu technik s

m stent nadmémé nenatahuijte. Pfi pfilisném

e) Merd m oworn wrrosemcn Tou o vegpiKi Ucho, TRABETE 10 03NYS aUpa Kal - ATaiTeital oWGTA TOTTOBEMON Kal TARPNG OXNUATIOGS Tou pigtail yia eAaxioToToinan Tou ! pouzitim kontrastni atky.
BubioTe TNV amv KOoTN pe TN BorBeia Tou wenTApa. KIVUVOU HETATOTONG TNG EVBOTIPGBEONG. AUTS Ba TIpETTE! Va ETTGANBEUTET e kanalu se musi pupeZni klesté odstranit. § - Vzduch v pacientové podbisku miize zhorsit viditelnost ureteralniho stentu v RTG obraze.
31m GUVEXEIA, GOQIPESTE e TTPOGOXA TOV WBNTAPA TS To KUGTEOGKATIo. QAKTIVOAOYIKEG I} GKTIVOGKOTTIKEG HEBOBOUS HE XPrOT OKIAYPAPIKOU JETOU. d) luzn_se ":Sg"d!gi a ureterlni stent se pod fluoroskopickou kontrolou zasune do ~ Ureteralni stenty jsou schvaleny pro dlouhodobé pouziti (> 30 dna). Tyto stenty viak

Ou IKr] EVEOTIPOBETN AVOIXTH KAl aTT6 TIC 5UO TIAEUPES - H 0mapén aépa oy Trepioxn NG KATw KoIAiag Tou aoBevoUs Ba PTToPOUGE va EUTTOBioE! edvinove panvicky. nejsou trvalymi implantaty, a proto se doporucuje pravidelna kontrola stavu mogi, polohy

) MpowBrAoTE T0 05NY6 OUPHIA |IE TO EUKALITITO GKPO TIPOG Ta EMTTIPGG SITTAG GTTO TO ONpEio
ATOPPOENG OTN VEQPIKI] TTUERD.

b) Y16 akTIvOGKOTTIKrA KaBOBYNGT, WOAGTE TNV OUPNTNPIKK EVBOTIPEBEDN HEGW TOU
0BNyoU GUPHATOG G VEQPIKHA TIUEAO XPNOILOTIOIVIAS TOV WBNTAPA.

©) MOAIG T0 aTITEPO GKPO TNG QUPMTNPIKAG EVOOTIPGOENS PTATEI OTN VEPPIKI] TIUEAD, NV
woeiTe v ovpnp iy To 08ny6 otippa amoaGpetal evd o
wBnTApag 8¢an ToU. ApoU a@aIPEBE T0
0B1y6 oUpua, énuloupvouvml Ta pigtail T oupnmplkng £VB0TIPGBEONG.

EvBoxeipou,

a) M 10 GKapTITO GKpO va KaBoBNYE], TPOWONGTE TO 0BNY6 OUPHA OTO AVOIVM, OTO PEGO

ToU d€ova, OTO pigtail aTTé TNV TIAEUPA TG CUPOBBXOU KUGTNG, TEVILVOVTAG TO KATG
QUT6Y ToV TPOTIO. QBNGTE TO TEVIWUEVO TUALA TNG EVBOTTPGBEGNS TNV OUPOBBXO KUOTN
éOw ToU avoiypaTog TG CUPNTNPEOTOMAG.

b) AgaipaTe T0 03NY6 GUPHA Kal EICAYETE TO avaAdyws aTo pigtail TNV TAEUPG TOU Ve@POU.

©) MPOWBNGTE To TEVIWHEVO pigtail TTOU BPIOKETAl GTNV TAEUPA TOU VE@POU OTN VEQPIKT

UEOW TOU QVOIYHATOS TG OUPNTNPOTORIS.

d) AQOU £XEI apaIPEBET TO 0BNYO GUPHG Kal EXEl ETAANGEUTE! N TwOTH 80N TG

EVBOTIPOBETNG, KAEIOTE TO AVOlyHd TNG OUPNTNPOTOWMG.

o€ KATToIa aK’

™MV SuvatémTa va givar opat N oupnTEIKA

&) Po spravném umisténi do ledvinné panvicky odstrafite vodici drat a pomoci pusheru

stentu a funkénosti

stentu pomoci izotopovych metod nebo

- Ol oUPNTNENKEG EVEOTIPOBETEIG EYKPIVOVTA yia HaKPOXPOVIA Xpron (> 30 NHEPGY). AUTEG

WOTOO0 BEV EiVal POVILG EJPUTEGHIOTA, ETTOPEVWG GUVIOTATA N BIEVEPYEIR TAKTIKGV EAEYXWY
HE QKTIVOAOYIKEG HEBOBOUG, HEBOBOUG HE XPHION IGOTOTIWY f KUGTEOTKGTINGT, YIG TOV EAEYXO
MG B0nG Kal TG BATETNTAG TG EVBOTIPOBEGNG, TOUAGXIGTOV KABE 3-4 EBBOUGBES, WOTE Va
BIGOQAAIZETAI N TIPQILN QVIXVEUTT TUXOV HOAUVONG, PETATOTTIONG 1 GTIOQPGEELY TTOU PTTOPE
va 0BNYooLY OTNV GVGYKN AVTIKATAOTAoNS TNG EVBOTIPOBEGNS.
€ TMEPITTWON EKTETapEVWY BAABWV OTOV OUPNTAPA TIPETTE! VA EQAPROCTET SIGBEPHIK
Ve@poaTOpia, KABUG UTIEPXE! KIVBUVOS TrepaITépw ETTEKTAONS TG BAGBNG, egarTiag TG
TUQAiG TTIPOWBNONG TG EVBOTIPOBETNG.
EGv XpNOILOTIOIEITaI pAYLIA OTO GKPO GTT6 TNV TAAEUPG TNG OUPOBOXOU KUOTNG, TTPETTE! Var
0 agaipéoETe GOTEPQ AT Alyes MEPEG. H péyIoTn BIGPKEIG XPAGNG TOU PARHATOG eV
TipéTel va uTrepBaiver Tig 30 Npépeg. MpIv T Xprion TPETe! Va SIACQANITTE! 611 To PApHa
UTTOPET E0KOAT VOl ApPEDEi.
O1 e€eTdoeic MRT Bev eMITPETOVTAI OF AGBEVEIS IE EUPUTEUEVES OUPNTNPIKES

& HE AAIKG O GpaTa.
O1 aoBeveiG pe KapBiakoUs BNUATOBBTEG PTTOPET VO PNV EXOUV EHQUTEUREVD TO
TTPOI6Y, AbYW TOU PHETAAAIKOU OTTEIPGHATOS.
QBrOTE TO 0BNYO OUPH TIPOG Ta EUTIPOG TIPOTEKTIKG KAl EAEYXOMEVX VIO Val ATTOPEUXBET

spustte ureteralni stent do m&chyfe. Poté pusher opatmé vyjméte z cystoskopu

Zavedeni ureteralniho stentu otevfeného na obou stranach

a) Posunuijte vodié pruznym hrotem napred pres obstrukci a2 do ledvinné panvicky.
b) Pod fluoroskopickou kontrolou zatlacte ureteralni stent pomoci pusheru pres vodici drat

do ledvinné panvicky.

c) Jakmile distalni konec ureteralniho stentu dosahne ledvinné panvicky, uz ho dal
neposunujte. Zatimco pusherem pfidrzujete ureteralni stent na misté, vytahnéte vodici
drat. Po vyjmuti vodiciho dratu se vytvaruii pigtaily ureteralniho stentu

iti

Peroper:

Peroperacni pouziti
a) Posouvejte vodici drat pevnym koncem napfed pres otvor ve stredni
mz ho natahnete. Zatlate natazenou Gast stentu pres

pigtailu po strané méchyre,

ureterotomicky otvor do méchyre.
b) Odstrarite vodici drat a zavedte ho analogicky do pigtailu na strané ledviny.

c) Zasuiite nataZeny pigtail na stran& ledviny do ledvinné panvicky skrz ureterotomicky

tvor.
d) Jakmile se vodici drat odstrani a ovéfi se spravna poloha stentu, ureterotomicky otvor
fete.

asti dfiku do

cystoskopie, a to nejméné jednou za 3—4 tydny, aby se véas zachytila zaginajici infekce,
dislokace nebo zablokovani, k(ere mohou byt davodem pro vyménu stentu
by méla byt pi
nefrostomie, nebot pfi posunovani stentu naslepo hrozi riziko dalsiho zvétseni jakékoli

léze.

V pfipadé rozsahlych

Pokud se na konci v mo¢ovém méchyfi pouzije steh, mél by se po nékolika dnech

odstranit. Maximalni doba pouZziti stehu by neméla pfekrocit 30 dnti. Pfed pouZitim je
nutno za]lstl( 2e stehem Ize snadno pohybovat.

-u

provadsét vysetrenl MRT.

stimulatory nelze vyrobek implantovat kvili kovové civce.
- Vodici drat posunuite velmi opatrné a kontrolovanym zpusobem, aby nedoslo k poskozeni

- Pa

ostia, motovodu nebo parenchymu.

ntim s kar

i stenty s

spiralou se nesmi

- Pohyblivé jadro vodiciho dratu se musi zasouvat pouze pfimym smérem.
- Mobilnim jadrem vodiciho dratu se nesmi kroutit ani nesmi byt tlaceno vpred prilis velkou
silou, protoZe civka dratu by se pak mohla propichnout

o] G oer ZnuIG GTO GTOWIO, TOV OUPNTAPG i TO TTAPEYXUHA. uzaviete - Vodici drat po vytazeni jiz nezavadsjte.
Tomog 1 [ Towog 2/ Visiomatic | Dirigenta - To KIVOUHEVO ECWTEPIKG GVOlyHa Tou 03NyoU cUPHATOS TIPETTEI va TTPOWONBEi P6vo ot Riditelné sad - Ridici zafizeni po odpojeni jiz nezavadéjte.
1. Elcaywyn Tou 0dnyou o, V0 VI0 QVOIXTEC EVBOTIPOBETE! £ubeia Béon. o o ) ) 3 __ - Pokud byl stent spravné umistén, odstrarite pouze chranié.
061{0Te T0 05NY6 GUPHG GTN VEPPIKN TTUEAD. KATA TNV EI0GYWYH, GTTOPUYETE To AGYIOH 1 TO| - TO KIVOULEVO EOWTEPIKG GVOIYL TOU 0BNYOU GUPLATOG SeV TIDETTE VAl GUGTPEETAI f va Typ1 [ I Dirigenta - Pokud je vyrobek viditelné poskozen, nepouzivejte ho.
oXNHaTIoWO BP6XOU OTNV 0UPOBGXO KUOTN. AIGBPEETE TO UBPSRIAC 0BNYE OUPH EK TWV WBEITal TTPOG T EUTIPOG HE HEYGAN BUvapn, KABWS SIAPOPETIKG UTTOPET va TTpOKANGE 1. Zavedeni vodiciho dratu (pouze pro otevrené stenty) 10.  Interakce s jinymi Iéky

BiGTpNoN OV TEPIEIEN TOU GUPHATOG
Mnv ££akoAoUBEITE va WBEITE TO 0BNYO CUPHG TIPOG Ta ENTIPGS HETA TNV ATI6OUPON.

Mnv ££akoAoUBEITE va wOEITE TN SIATAEN OBIYNONG TTPOG Ta EUTIPOG HETA TNV ATTO0OVSEDN.
AQIPEITE TO TTPOCTATEUTIKS HOVO GV 1) OUPNTNPIKH EVBOTIPOBET EXEI TOTTOBETNOE! OWOTA.
- MnV XPNOIHOTIOIEITE TO TIPOIGY £GV EIVaI EQAVEG OTI EXEl UTTOGTE! NG

Zatlacte vodici drat dopfedu do ledvinové panvicky. Davejte pozor, aby se pfi zavadeéni
do mo&ového méchyfe neohnul nebo nevytvoril smyéku. Hydrofilni vodici drat pfedem
navlhéele U dratd s pohyblivym jadrem Ize jadro vodiciho dratu zatahnout, diky cemuz je

\a oUppaTa pe Gvoiypa, o Gvolypa Tou 08Nyl
OGppATOG PTTOPET Va WONBE TTPOG Ta TToW, KABICTAVTAG CUVETIRG TTO EUKARTITO TO GKPO.

2. 50vBeoN TG EVBOTIPGBEONG KAl TNG BIGTAENG 0BrYNO!

a) avoixTéc evBoTpoBéeic

H BidTagn obrynong Kai of oUpNTIPIKEG VBOTIPOBETEIS ival 3N | Q8MaTe TV oupnTnpIKr

Vlivem sougasného podavani Iéki nebo dokonce v disledku kontakiu s moé&i muzZe dojit
ke zméné barvy stentu.

11.  PFeprava a podminky skladovani
Vyrobky Ize pfepravovat a skladovat pouze v obalu uréeném pro tyto tcely. Pro pfepravu

2. Pripojenti s(entu a fidiciho zafizeni

TIPOGUVBEBENEVES. MEPIENIETE Kal TIG 5UO MO OTO HOVILO 0BNYS | EVBOTIpOBETN Kai T 10.  AAA e GAA a) oteviens stent nejsou vyz zadné dalsi
gupua. i i Sigragn oéngnfm; o1 Ymapx: amoxp 6 g ASyw TNG TaUTOXPOVNG Ridici zafizeni a ureterlni jsou jiZ predem spojeny. Obé | Ureteralni stent a fidici Vyrobky musi byt skladovany v suchu a chranény ped pfimym slunecnim svétiem pfi
nueiwon: Mpiv amé T xpron, n 03NY6 oUpHa xopnvncns QUPHGKWY A} GKOWN KAl WG unow\wuu NG ETMAPG HE Ta oUpQ Fizeni & g rozsahu teplot 5 az 30 stupnu Celsia.
SeV THETE! Va TTOGUVBEETal G T BITAEN GBYRGNE, BIOTY Kot DOVBESTE T e 1 N zafizeni spolu naviéknéte na imanentni vodlcl drat. zafizeni nasufite na zavedeny ? P p
. uvOnKeg pcta(popﬂg Ko QUAagng i stent iho vodici drat a rotaénim 12. Likvidace

H10 £K VEOU Bev gival TAEOV EQIKTR.

B) KAEIOTEC EVBOTIPOBETEIC

QBMGTE To 05NY6 TUPLA TIPOG Ta EUTTPSS HEXP! T pigtail val
TEVIWOET TIPOG Ta €5, AV TO 0BNYS CUPHG EXEl
OWOT, CUVBESTE TO OTN BIGTAgN OBFYNONG (TTPOCAPLOYEAS
Tuohy Borst fj GUVBEGN KAITT). OTAY XPNOIHOTIOIEITE GUPHG
HE KIVOUHEVO EGWTEPIKG GVOIVWG, PTTOPE] VA TIPOOAPUOCTE
pepOVwpEVa N eUEIgi Tou GKpOU (e Ta pevédn FR 6 kai 7))

TIEPIGTPOQIKI| Kivnom).

zafizeni pfed jeh pot Zitim, protoze pak jiz neni
mozné ho opét
b) uzavfené stenty

Posouvejte vodici drat dopfedu, dokud se pigtail
nenatahne. Pokud je vodici drat umistén spravné,
pfipojte ho k fidicimu zafizeni (adaptér Tuohy Borst
nebo svorkova spojka). Kdyz pouzivate drat s
pohyblivym jadrem, flexibilitu hrotu Ize individuaing
nastavit (u velikosti FR 6 a 7).

pohybem je spojte.

Po pouziti mizZe tento vyrobek p ¢ry odpad. PFi
likvidaci takového odpadu postupujte dle zavedenych zdravotnlclo/ch postupl, v souladu
s platnymi zakony a predpisy dané zemé.

Ta TPOIGVTA HTIOPOUY VaX pna(pcpeouv kai va pUAGXBOUY H6VO GTNV TIPOOPIZBHEVN Vi TO
oKOTI6 QUTO O Dev WG TTPOG T PETAQOPG.
Tl TPOIGVTE TIPETTE! val QUAGOTOVTAI GE ENPO XWPO TIPOTTATEUPEVT TG TO GUECD NAIGKS

Qug, o€ BeppoKpacia PETAgy 5 - 30 Badpwv KeAoiou.

12.  Améppiyn
To TIPOI6Y AUTS HTTOpE] Vel TTOTEAEGE! BIOAOYIKG KIVBUVO HETG T Xprion Tou. O XEIPIOH6G Kal
n Oa TrpETEl v GVTQI OOPQWVA |IE AVOYVWPIOHEVEG IATPIKES
BIABIKAOTEG Kall TOUG OXETIKOUG, IGXUOVTEG VOIKOUG KAVOVIGHOUG Kal KATEUBUVTAPIES 0BNYiES
NG EKATTOTE XWPUS.

Mepiehire TV evBompotean
Kai T BidTagn odAYNong aTo
03Ny6 olppa, WOTE To pigtail
va TEVIWBE TTPOG Tal £€w.
SgiEre T0 05NYS GUPMA o™
orepéwan TG AaBiig pe
TIAEUPIKES KIVATEIG.

&= UROTECH

Urotech GmbH | Medi-Globe-Strae 1-5
D-83101 Achenmiihle, Germany

Tel.: 08032-973-200, Fax: 08032-973-211
info@urotech.com | www.urotech.com

Stent a fidici zafizeni
naviéknéte na vodici drat
tak, aby pigtail byl nataZzeny.
Pohybem do strany
piipevnéte vodici drat
svorkou k tichytu rukojeti.

max. 30°C S

o AN
0124 min. 5°C iTE iEl

STERILEEO
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